
  
 
  
  
  
  
  
  

  عقلانیت وآزادي : عنوان اثر
  یداالله موقن و احمد تدین/ ماکس وبر و همکاران: مترجم/ مؤلف
       1379/ انتشارات هرمس :سال نشر/ ناشر
  

  معرفی، نقد و بررسی
ه است، در ساندانتشارات هرمس به چاپ ر 1379که در سال  عقلانیت و آزاديکتاب 

هاي  حقیقت نوعی مجموعۀ مقالات یا منتخباتی از برخی آثار وبر و کتبی که دربارة اندیشه
مجموعه مقالاتی که دو تن از مترجمان غیرمشهور ایرانی . باشد او نوشته شده است، می

هیچ مقدمه،  بی را اساساً مترجمین این کار .اندگذاردهانتخاب، ترجمه و در کنار هم 
- شخص کنندة فلسفۀ تدوین کتاب باشد فراهم آوردهیري، توضیحات توجیهی که مگ نتیجه
مقالۀ اول (مختلف هستند، ترجمه  هاي کتابهایی از   در این اثر شش نوشتار که بخش. اند

اند به اینصورت که سه و در کنار هم قرار گرفته) اس استترجمه همراه با تلخیص و اقتب
  . انداحمد تدین به فارسی برگردانده سه مقالۀ دوم را مقالۀ اول را یداالله موقن و 

  
  بررسی شکلی 

اي  در پاره ،اگر چه. باشد به طور کلی، متن ترجمه نسبتاً روان و رسا می  
  .خورد عبارات طولانی و گاه نامفهوم به چشم می ،موارد
قواعد ویرایشی و نگارشی در حد بسیار خوب رعایت شده است، به   

  . شود طوري که به ندرت اشکالاتی در این زمینه دیده می
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ها رعایت شده  کار رفته در متن، تیترها و زیرنویسهتناسب بین فونت ب  
نوع کاغذ و جلد . خوب است  اندازة حاشیۀ بالا و پایین نسبت به قطع کتاب. است

ها، مطلوب  طرح روي جلد، از حیث انتخاب رنگ. استفاده مناسب استمورد 
. اما طرح در نظر گرفته شده با عنوان و محتواي کتاب همخوانی ندارد. است

لاتین اصطلاحات در متن کتاب آمده که بهتر است به زیرنویس   همچنین معادل
 .منتقل شود

  
  بررسی محتوایی

شناسان معروف  ب از جامعهاز آنجایی که نویسندگان مقالات کتا  
 . استشده اصطلاحات تخصصی به درستی استفاده از هستند، 

در  ،اما. سازي اصطلاحات تخصصی در اغلب موارد خوب است معادل  
 .هاي بهتري استفاده کرد تـوان از معادل می ،برخی موارد

به صورت مجموعه مقالات نگارش یافته و  با توجه به اینکه کتاب  
تمرین و پرسش، نقشه، نمودار و آمار  :رد، از ابزارهایی همچونخصلت نظري دا

اما در برخی از مقالات کتاب، نویسنده براي تفهیم موضوع . استفاده نشده است
 . از نمودار و جدول استفاده نموده است

اما از آنجایی که . کاملاً مطابق است فهرست مطالب با محتواي کتاب  
در باب اندیشۀ وبر تنظیم شده و نام آن صرفاً  مقالاتی  کتاب به صورت مجموعه

بر اساس عنوان یکی از مقالات مندرج در کتاب انتخاب شده، همچنین در سایر 
توان  ر پرداخته نشده است، میمقالات به موضوع عقلانیت و آزادي در اندیشۀ وب

  . محتواي کتاب با عنوان آن مطابقت ندارد گفت
اما هر یک از  شود تاب دیده نمیخاصی در تنظیم کانسجام و نظم   

برخی از مقالات ناقص بوده  ،با این حال. مقالات به تنهایی انسجام نسبی دارند
  . است و از لحاظ حجم نیز یکسان نیستند

در خصوص اندیشۀ وبر نوشته شده است،  از آنجایی که مقالات کتاب  
ان کارشناسی ارشد تواند به عنوان کتابی جنبی مورد استفادة دانشجوی این اثر می
  . قرار گیرد
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آوري برخی از مقالات مربوط به اندیشۀ وبر در یک  شاید بتوان جمع  
  . هاي اثر مورد بررسی به حساب آورد نوآوري ومجموعه را جز

آن ارجاع   به ر جایی که از منبعی استفاده کردهنویسندة هر مقاله، ه  
 است و سایر مقالات رجمه و تلخیصمقالۀ اول کتاب، ت  ظاهراً .داده است

  .اند کتاب است که براي ترجمه انتخاب شده نهاي کوچکی از چندی بخش
برخی عبارات ترجمه شده، مبهم و . اي نسبتاً روان و خوب است ترجمه  

 ونز در ترجمه اشکالوبر و پارس هاي بیشتر مقاله به طور کلی. باشد طولانی می
  . دارند
اما در مورد برخی  نجام نشده است،ها به درستی ا ذاريگ برخی از معادل  

اند، مترجمین محترم مطالبی را در پانوشت  از مطالب که نیاز به توضیح داشته
  .اند آورده

  
  پیشنهادها
- گیري، نمایه، کتاب اثر مورد بررسی، فاقد مقدمه، پیشگفتار، نتیجه  

  ت در چاپ جدید به کتاب اضافه شودشناسی و فهرست منابع است که بهتر اس
 جلد با عنوان کتاب همخوانی نداردح روي طر  
 خصصی داردکتاب نیاز به ویراستاري ت  
به عبارت دیگر، مشخصات . دهی کتاب تغییر کند بهتر است شیوه ارجاع  

 ر انتهاي هر فصل یا کتاب ذکر شوندمنابع استفاده شده د
   حات تخصصی در پانویس آورده شودمعادل لاتین اصطلا  

  



  
 




